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INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA 
Blender kielichowy

ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРИМЕНЕНИЮ 
Блендер со стеклянным сосудом

NÁVOD K POUŽITÍ 
Stolní mixér

ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА 
Буркан блендер

NAVODILA ZA UPORABO 
Stolový mixér

ІНСТРУКЦІЯ ПО ЗАСТОСУВАННЮ 
Блендер з чашею

USER MANUAL 
Jar blender

BENUTZERHANDBUCH 
Mixer

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 
Turmixgép

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE 
Blender vas
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pozostaje on bez nadzoru, a także przed montażem, 
demontażem lub czyszczeniem.
Przed zmianą akcesoriów lub obsługą części 
poruszających się podczas używania wyłączyć 
urządzenie i odłączyć je od zasilania.
Urządzenie nie może być używane przez dzieci. 
Urządzenie i kabel zasilający należy trzymać poza 
zasięgiem dzieci.
Urządzenia mogą być używane przez osoby o 

umysłowej oraz osoby nieposiadające wystarczającego 
doświadczenia oraz wiedzy pod warunkiem, że 
będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane 
w zakresie bezpiecznej obsługi urządzenia i będą 
rozumiały zagrożenia związane z taką obsługą.
Nie należy dopuszczać, aby dzieci bawiły się 
urządzeniem.

WAŻNE OSTRZEŻENIA
Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku domowego i w żadnym wypadku nie może być 
używane do zastosowań komercyjnych lub przemysłowych. Nieprawidłowe używanie lub niewłaściwa 
obsługa produktu powoduje unieważnienie gwarancji.
Przed podłączeniem urządzenia do sieci sprawdzić, czy napięcie zasilania jest takie samo, jak wskazane 
na tabliczce znamionowej urządzenia. 
W trakcie korzystania z urządzenia przewód zasilający nie może być zaplątany ani owinięty wokół 
urządzenia. 
Nie używać, nie podłączać ani nie odłączać urządzenia od sieci, mając mokre dłonie lub stopy.
W celu zapewnienia efektu uszczelnienia ostrza mieszającego nie dopuszczać, aby ostrze mieszające 
działało bez ładunku.
Nie ciągnąć za przewód zasilający w celu odłączenia urządzenia. Nie używać przewodu do wieszania 
urządzenia. 
W przypadku jakiejkolwiek awarii lub uszkodzenia natychmiast odłączyć urządzenie od sieci 
i skontaktować się z 
niebezpieczeństwu, nie należy otwierać obudowy urządzenia. Naprawy lub procedury dotyczące 

 
marki. 
Eurogama Sp. z. o. o. nie ponosi odpowiedzialności za wszelkie szkody poniesione przez ludzi, 
zwierzęta lub przedmioty w wyniku niestosowania się do ostrzeżeń.

Urządzenie jest przeznaczone do użytku na 
maksymalnej wysokości do 2000m n.p.m.



6

PLPL



7

PLPL



8

PLEN



9

PLEN

before changing accessories or approaching parts that 
move in use.
This appliance shall not be used by children. Keep the 
appliance and its cord out of reach of children.
Appliances can be used by persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and if they understand the 
hazards involved.
Children shall not play with the appliance.

IMPORTANT WARNINGS
This appliance is designed for home use and should never be used for commercial or industrial use 
under any circumstances. Any incorrect use or improper handling of the product shall render the 
warranty null and void.
Prior to plugging in the product, check that your mains voltage is the same as the one indicated on the 
product label. 
The mains connection cable must not be tangled or wrapped around the product during use. 
Do not use the device, or connect and disconnect to the supply mains with the hands and / or feet wet.
In order to ensure the sealing effect of blending blade, please do not allow the blending blade to work 
without load.
Do not pull on the connection cord in order to unplug it or use it as a handle 
Unplug the product immediately from the mains in the event of any breakdown or damage and contact 

, do not open the device. Only 

procedures on the device. 
B&B TRENDS, S.L. disclaims all liability for damages that may occur to people, animals or objects, 
for the non-observance of these warnings.

INSTRUCTIONS FOR USE
Blending with Speed Knob
Do not use this appliance to realize blending with hot liquids
Pour in the ingredients and cover the jar, and then place the jar into the motor unit.

• Plug in the appliance and rotate the start knob to which speed you need.

This device is designed for use at a maximum altitude 
up to 2000m above sea level.
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Der Mixer muss immer vom Netz getrennt werden, 
wenn er unbeaufsichtigt bleibt, sowie vor der Montage, 
Demontage oder Reinigung.
Schalten Sie das Gerät aus und trennen Sie es von der 
Stromversorgung, bevor das Zubehör ausgetauscht 

Dieses Gerät darf nicht von Kindern benutzt werden. 
Bewahren Sie das Gerät und sein Kabel außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.
Dieses Gerät kann von Personen mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder mangelnden Erfahrungen und Kenntnissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder in den 
sicheren Gebrauch des Gerätes eingewiesen wurden 
und die damit verbundenen Gefahren verstehen.
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

WICHTIGE WARNHINWEISE
Dieses Gerät ist für den Haushaltsgebrauch konzipiert und sollte unter keinen Umständen für den 
gewerblichen oder industriellen Gebrauch verwendet werden. Jede unsachgemäße Verwendung oder 
unsachgemäße Handhabung des Produkts führt zum Erlöschen der Garantie.
Überprüfen Sie vor dem Anschluss des Geräts, ob Ihre Netzspannung mit der auf dem Typenschild 
angegebenen übereinstimmt. 
Das Netzanschlusskabel darf während der Verwendung nicht verwickelt oder um das Produkt gewickelt 
werden. 
Benutzen Sie das Gerät nicht, schließen Sie es nicht an das Stromnetz an und trennen Sie es nicht mit 
nassen Händen und/oder Füßen.
Um die Dichtungswirkung der Mixerklinge zu gewährleisten, darf die Mixerklinge nicht ohne Last 
arbeiten.
Ziehen Sie nicht am Netzkabel, um den Stecker zu ziehen, und verwenden Sie es nicht als Griff. 
Trennen Sie das Produkt im Falle einer Panne oder Beschädigung sofort vom Stromnetz und wenden 

Marke darf Reparaturen oder Eingriffe an dem Gerät durchführen. 
B&B TRENDS, S.L. lehnt jede Haftung für Schäden ab, die an Menschen, Tieren oder Gegenständen 
entstehen könnten, falls diese Warnhinweise nicht beachtet werden.

Dieses Gerät ist für den Einsatz in einer maximalen 
Höhe von 2000 m über dem Meeresspiegel ausgelegt.
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než se přiblížíte k částem, které se během chodu 
pohybují, zařízení vypněte a odpojte ho od napájení.
Tento produkt nesmějí používat děti. Uchovávejte 
spotřebič a jeho kabel mimo dosah dětí.
Spotřebič mohou používat osoby se sníženými 
fyzickými, smyslovými či mentálními schopnostmi 
nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud 
jsou pod dozorem nebo byly poučeny o používání 
spotřebiče bezpečným způsobem a rozumí případným 
nebezpečím.
Děti si se spotřebičem nesmějí hrát.

DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ
Tento spotřebič je určen pro domácí použití a za žádných okolností by neměl být nikdy používán pro 
komerční nebo průmyslové použití. Nesprávné použití nebo nesprávné zacházení s produktem bude mít 
za následek neplatnost záruky.
Před zapojením produktu zkontrolujte, zda je síťové napětí stejné jako napětí uvedené na štítku 
produktu. 
Během používání nesmí být síťový napájecí kabel zamotaný nebo omotaný kolem produktu. 
Nepoužívejte zařízení ani je nepřipojujte a neodpojujte od sítě, když máte mokré ruce nebo nohy. 
Pokud chcete zajistit těsnění nožů, dbejte na to, aby mixér nebyl ve stavu chodu naprázdno.
Netahejte za připojovací kabel spotřebiče, jestliže ho chcete odpojit od zásuvky elektrického proudu. 
Nepoužívejte kabel jako madlo. 
V případě poruchy nebo poškození okamžitě odpojte produkt ze sítě a kontaktujte technickou podporu 
společnosti. Abyste předešli jakémukoli nebezpečí, zařízení neotevírejte. Opravy zařízení smí provádět 

Společnost B&B TRENDS, S.L. se zříká veškeré odpovědnosti za škody způsobené osobám, zvířatům 
nebo majetku v důsledku nedodržování těchto varování.

NÁVOD K POUŽITÍ
Míchání s použitím otočného ovladače rychlosti
Nepoužívejte tento spotřebič k realizaci mísení s horkými kapalinami
Nalijte přísady a zakryjte džbán, poté jej umístěte do motorové jednotky. Zvedněte džbán a zkontrolujte, 
zda je zaaretovaný.

• Připojte spotřebič k síti a otočte ovladačem rychlosti na požadovanou rychlost.
• Na konci přípravy otočte ovladač rychlosti do polohy 0, odpojte spotřebič a počkejte, až se nože úplně
zastaví.
• Vyjměte džbán a sejměte z něj víko, poté vylijte ingredience.

Spotřebič je určen pro použití v nadmořské výšce do 
2000 m n. m.
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Pred výmenou príslušenstva alebo skôr, ako sa 
priblížite k dielom, ktoré sa pri požívaní spotrebiča 
pohybujú, spotrebič vypnite a odpojte z elektrickej siete.
Tento spotrebič nesmú používať deti. Spotrebič a jeho 
napájací kábel uchovávajte mimo dosahu detí.
Spotrebiče môžu používať osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, 
alebo nedostatkom skúseností a vedomostí, ak sú pod 
dohľadom alebo boli poučené o používaní spotrebiča 
bezpečným spôsobom a porozumeli príslušným 
nebezpečenstvám.
Deti sa so spotrebičom nesmú hrať.

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA
Tento spotrebič je navrhnutý na použitie v domácnosti a za žiadnych okolností ho nikdy nepoužívajte na 
komerčné alebo priemyselné účely. Akékoľvek nesprávne použitie alebo nesprávne zaobchádzanie s 
výrobkom má za následok stratu platnosti záruky.
Pred zapojením výrobku skontrolujte, či je vaše sieťové napätie rovnaké ako napätie uvedené na 
výrobnom štítku. 
Hlavný napájací kábel nesmie byť počas použitia pokrútený alebo omotaný okolo výrobku. 
Zariadenie nepoužívajte, ani ho nepripájajte a neodpájajte z elektrickej siete, ak máte mokré ruky alebo 
nohy.
Aby sa zaistil tesniaci účinok čepele mixéra, nenechajte čepeľ mixéra pracovať bez zaťaženia. 
Neodpájajte spotrebič zo sieťovej zásuvky ťahom za napájací kábel, ani ho nepoužívajte ako rukoväť 
V prípade poruchy, alebo poškodenia okamžite odpojte výrobok zo siete a 
podporu. Spotrebič neotvárajte, aby ste predišli akémukoľvek nebezpečenstvu. Opravy alebo zásahy na 

Spoločnosť B&B TRENDS, S.L. sa zrieka akejkoľvek zodpovednosti za škody, ktoré môžu vzniknúť 
ľuďom, zvieratám alebo predmetom v dôsledku nedodržania týchto upozornení.

NÁVOD NA POUŽITIE
Mixovanie pomocou gombíka rýchlosti
Nepoužívajte tento prístroj na realizáciu miešania s horúcimi kvapalinami
Suroviny nalejte do nádoby a nasaďte veko, umiestnite nádobu na motorovú jednotku. Zdvihnite 
sklenenú nádobu, aby ste skontrolovali, či je zaistená alebo nie.

• Zapojte spotrebič a otočte spúšťací gombík na požadované otáčky.
• Na konci prípravy otočte spúšťací gombík do polohy 0, odpojte spotrebič a počkajte, kým sa čepele
úplne nezastavia.

Spotrebič je určený na používanie v maximálnej výške 
do 2000 m.n.m.
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összeszerelése, szétszerelése és tisztítása előtt mindig 
válassza le a készüléket az elektromos hálózatról.
A tartozékok cseréje, valamint a mozgó alkatrészek 
megérintése előtt minden esetben kapcsolja ki a 
készüléket, majd válassza le az elektromos hálózatról.
A készüléket gyermekek nem használhatják. Biztosítsa, 
hogy a gyermekek ne férhessenek hozzá a készülékhez 
vagy annak tápkábeléhez.

érzékszervi vagy szellemi képességű személyek, 
valamint a megfelelő tapasztalattal vagy ismeretekkel 
nem rendelkező személyek is használhatják, 
amennyiben felügyelet alatt teszik ezt, vagy 
amennyiben utasításokat kaptak a berendezés 
biztonságos használatára vonatkozóan és tájékoztatták 
őket a berendezéssel kapcsolatos veszélyekről.
Gondoskodjon róla, hogy gyerekek ne játszanak a 
berendezéssel.

FONTOS FIGYELMEZTETÉSEK
A berendezés otthoni használatra lett tervezve. Kereskedelmi és ipari használata tilos! A termék nem 
rendeltetésszerű használata vagy nem megfelelő kezelése a garancia elvesztésével jár.
A termék hálózathoz csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy a hálózati feszültség megfelel-e a termék 
címkéjén feltüntetett értéknek. 
Ügyeljen arra, hogy használat közben a tápkábel ne gubancolódjon össze, és ne tekeredjen a termék 
köré. 
Ne használja a készüléket, illetve ne csatlakoztassa azt vagy válassza le az elektromos hálózatról 
nedves kézzel és/vagy lábbal.
A keverőkések szigetelésének a megőrzése érdekében ne járassa a készüléket üresen.
A dugasznál fogva húzza ki a tápkábelt. 
A termék meghibásodása vagy sérülése esetén azonnal húzza ki a tápkábelt, és forduljon 
szakemberhez. A veszélyek elkerülése érdekében ne nyissa fel a készüléket. A készüléken kizárólag a 
gyártó hivatalos szervizmunkatársai végezhetnek javítást. 
Az B&B TRENDS, S.L.
eredő személyi sérülésekért és vagyoni károkért.

A készülék maximum 2000 méteres tengerszint feletti 
magasságig használható.
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este lăsat nesupravegheat și înainte de asamblare, 
dezasamblare sau curățare.
Opriți aparatul și deconectați-l de la sursă înainte 

apropierea acestuia.
Acest produs nu trebuie utilizat de către copii. Nu lăsați 
la îndemâna copiilor aparatul și cablul.

experiență și cunoștințe, doar dacă sunt supravegheate 
sau instruite cu privire la utilizarea aparatului într-un 
mod sigur și dacă înțeleg pericolele implicate.
Este interzis copiilor să se joace cu acest aparat.

AVERTISMENTE IMPORTANTE
Acest aparat este conceput pentru uz casnic și nu trebuie utilizat niciodată în scopuri comerciale sau 
industriale, indiferent de situație. Orice utilizare incorectă sau manevrare necorespunzătoare a aparatului 
va duce la pierderea garanției.

corespunde cu cea indicată pe eticheta produsului. 

jurul produsului. 
Nu utilizați dispozitivul, nu conectați și nu deconectați rețeaua de alimentare cu mâinile și/sau picioarele 
umede.
Pentru a asigura efectul de etanșare al lamei pentru amestecare, vă rugăm să nu lăsați lama pentru 
amestecare să funcționeze fără încărcătură.
Nu trageți de cablul de conectare pentru a-l deconecta de la sursa de electricitate sau nu îl folosiți ca 
mâner 
Deconectați produsul imediat de la sursa de electricitate în caz de defecțiune sau avarie și contactați un 

proceduri pe aparat. 
B&B TRENDS, S.L. declină orice răspundere pentru daunele care pot apărea la oameni, animale sau 
obiecte, din cauza nerespectării acestor avertismente.

Dispozitivul este destinat utilizării la o altitudine de până 
la 2000 m deasupra nivelului mării.
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Всегда отсоединяйте блендер от источника питания, 
если он оставляется без присмотра, а также перед 
его сборкой, разборкой или чисткой.
Перед сменой аксессуаров или касанием 
вращающихся во время работы деталей прибор 
следует выключить и отсоединить от сети.
Прибор не предназначен для использования детьми. 
Храните прибор и его шнур в не доступном для 
детей месте.
Допускается использование приборов людьми с 
ограниченными физическими, двигательными и 
психическими способностями, а также людьми, не 
имеющими достаточного опыта или знаний для 
его использования, только под присмотром или 
если они были обучены безопасному пользованию 
прибором и осознают возможную опасность, 
связанную с неправильной эксплуатацией прибора.
Не позволяйте детям играть с прибором.

ВАЖНЫЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Этот прибор предназначен для домашнего использования и никогда и ни при каких 
обстоятельствах не может быть использован в коммерческих или промышленных целях. Любое 
ненадлежащее использование или неправильное обращение с прибором делает гарантию 
недействительной.
Перед подключением устройства убедитесь в том, что напряжение в сети соответствует значению, 
указанному на этикетке изделия. 
Следите за тем, чтобы сетевой кабель не был запутан или намотан на прибор во время его 
эксплуатации. 
Запрещено эксплуатировать прибор, подключать или отключать его от сети, касаясь его влажными 
руками или ногами.
Чтобы обеспечить эффективность уплотнения лезвия блендера, не допускайте работу лезвия 
блендера без нагрузки.
Не тяните за сетевой кабель, чтобы отключить прибор, и не используйте его как ручку 
При поломке или повреждении незамедлительно отключите устройство от сети и обратитесь в 
официальную службу технической поддержки. В целях безопасности не открывайте устройство. 
Только квалифицированный технический персонал из официальной службы технической 
поддержки компании может выполнять ремонт или другие виды технических операций на 
устройстве. 

Данное устройство предназначено для 
использования на максимальной высоте до 2000 м 
над уровнем моря.
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Винаги изключвайте щепсела от контакта, ако 
ще оставяте пасатора без надзор, както и преди 
сглобяване, разглобяване или почистване.
Изключете уреда и извадете щепсела от контакта, 
преди да сменяте принадлежности или да се 
доближавате до движещи се по време на работа 
части.
Този уред на бива да се използва от деца. Уредът и 
кабелът му трябва да са извън досега на деца.
Този уред може да се използва от лица с намалени 
физически, сетивни или умствени способности или 
липса на опит и познания, ако те са надзиравани 
или инструктирани относно използването на уреда 
по безопасен начин и разбират опасностите, 
свързани с това.
Децата не бива да си играят с уреда.

ВАЖНИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ
Уредът е предназначен изключително за домашна употреба и в никакъв случай не трябва да 
се използва за търговски или промишлени цели. Всяко използване не по предназначение или 
неправилно боравене с продукта прави гаранцията невалидна.
Преди да включите продукта в контакта, проверете дали мрежовото ви напрежение е същото като 
това, посочено на етикета на продукта. 
Захранващият кабел не трябва да се заплита или да се увива около продукта по време на 
употреба. 
Не използвайте уреда, не го включвайте или изключвайте към/от електрическата мрежа с мокри 
ръце и/или крака.
За да се осигури уплътняващият ефект на смесителното острие, не бива да се допуска острието 
да се върти без натоварване.
Не дърпайте свързващия кабел, за да го изключите от контакта и не го използвайте за дръжка 
Изключете незабавно продукта от електрическата мрежа в случай на авария или повреда и 
се свържете с упълномощена служба за техническа поддръжка. За да предотвратите риск от 
опасност, не отваряйте устройството. Само квалифициран технически персонал от официалната 
служба за техническа поддръжка на марката може да извършва ремонти или процедури по 
устройството. 
B&B TRENDS, S.L. отхвърля всякаква отговорност за вреди, от които могат да пострадат хора, 
животни или предмети, поради неспазването на тези предупреждения.

Това устройство е проектирано за употреба на 
максимална надморска височина до 2000 м над 
морското равнище.
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Завжди відключайте блендер від живлення, якщо 
він залишається без догляду, чи перед складанням, 
розібранням або чищенням.
Перед зміною аксесуарів або торканням деталей, 
які рухаються під час роботи, слід вимкнути прилад і 
відключити його від мережі живлення.
Дітям заборонено користуватися цим приладом. 
Зберігайте прилад і його шнур у недосяжному для 
дітей місці.
При використанні цих приладів особами з 
обмеженими фізичними, сенсорними або 
розумовими здібностями, а також недостатнім 
досвідом чи знаннями такі особи мають перебувати 
під наглядом, або ж їм має бути роз’яснено 
правила безпечного поводження з приладом, і вони 
усвідомлюють небезпеки, які виходять від нього.
Не можна допускати, щоб діти грали з приладом.

ВАЖЛИВІ ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Цей прилад призначений для домашнього використання й за жодних обставин не має 
використовуватися в комерційних або промислових цілях. Будь-яке неналежне використання 
продукту або неправильне поводження з ним робить гарантію недійсною.
Перед тим як підключити продукт до електроживлення, переконайтесь у тому, що напруга мережі є 
такою, яка вказана на етикетці продукту. 
Під час використання кабель підключення до мережі не має заплутуватися або обмотуватися 
навколо продукту. 
Заборонено використовувати прилад, підключати або відключати його від мережі живлення, 
торкаючись його вологими руками або ногами.
Щоб забезпечити ефект герметичності леза, не дозволяйте йому працювати без навантаження.
Не тягніть за шнур підключення, щоб від’єднати його від електроживлення, і не використовуйте 
його як ручку. 
У разі поломки або пошкодження приладу негайно відключіть його від електроживлення й 
зверніться до офіційної служби технічної підтримки. Для уникнення небезпеки не відкривайте 
прилад. Виконувати ремонт приладу або будь-які операції з ним може тільки кваліфікований 
технічний персонал з офіційної служби технічної підтримки бренду. 
Компанія B&B TRENDS, S.L. відмовляється від будь-якої відповідальності за шкоду, яка може 
буде спричинена людям, тваринам або речам внаслідок недотримання цих попереджень.

Цей прилад призначений для використання на 
максимальній висоті до 2000 м над рівнем моря.
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PROCEDURA SERWISOWA
1. Okres gwarancji wynosi: 24 miesi ce od daty sprzeda y dla klientów indywidualnych i 12 miesi cy
od daty sprzeda y dla przeds rców.

2. W przypadku stwierdzenia usterki, klient mo e z o y  reklamacj  w miejscu zakupu. Je eli nie jest
to mo liwe, prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. 22 824 44 93 lu  za
po rednictwem adresu e-mail: serwis@zelmer.pl

3. Warunkiem przyj cia sprz tu do serwisu jest:

- wa ny dowód zakupu (paragon/ faktura VAT),

4. Usterki ujawnione w okresie gwarancji mog  y  usuwane tylko przez Autoryzowany Serwis w
mo liwie jak najkrótszym terminie od 14 do 21 dni oczych.

niejszym z oszeniu usterki do 
serwisu centralnego i uzyskaniu numeru z oszenia serwisowego - nr RMA.

6. Produkt zwracany do serwisu musi posiada  n  dokumentacj , tzn. opis usterki, skan dowodu
zakupu, dok ny adres zwrotny oraz nr tel. kontaktowego.

7. Reklamowane produkty musz  s a  ogólnie przyj te normy higieny, w przeciwnym razie
Autoryzowany Serwis ma prawo odmowy naprawy urz dzenia.

8. Paczki przes ne ez wcze niejszego z oszenia i nadanego nr RMA nie d  przyjmowane i
zostan  odes ne na koszt nadawcy.

9. Produkt powinien y  odes ny w oryginalnym opakowaniu i odpowiednio z ezpieczony do
transportu.

rzez Autoryzowany Serwis, produkt 
podlega naprawie lu  wymianie na now  sztuk .

11. W przypadku konieczno ci wymiany produktu na nowy, Klient Ko cowy uzyskuje now  sztuk
od Sprzedawcy lu  Dystry utora, a w przypadku aku mo liwo ci wymiany sprz tu zwrot dzy
od Sprzedawcy. Dalsze rozliczenie pow ch operacji od ywa si  drog  ks w  dzy

 dokumentów koryguj cych. W 
celu uzyskania dodatkowych informacji dotycz cych dokumentów koryguj cych prosimy o kontakt 

22 824 44 93 lu  za po rednictwem 
adresu e-mail: renata.piasek@zelmer.pl

12. Uszkodzenia mechaniczne towaru traktowane s  jako uszkodzenia powsta e z winy u ytkownika i
nie podlegaj  naprawom gwarancyjnym.

13. W przypadku aku oryginalnego opakowania Firma Eurogama nie odpowiada za szkody powsta e
w transporcie.

14. W przypadku uszkodzenia sprz tu w transporcie wymagany jest poprawnie spisany protokó



41

15. Po up ywie okresu gwarancji Autoryzowany Serwis mo e dokona  odp atnej naprawy
gwarancyjnej. Koszt naprawy jest ustalany indywidualnie w zale no ci od mo liwo ci i skomplikowania
naprawy. W celu sprawdzenia mo liwo ci oraz kosztów naprawy prosimy o kontakt telefoniczny z
Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. 22 824 44 93 lub za po rednictwem adresu e-mail: serwis@
zelmer.pl

16. Autoryzowany Serwis prowadzi sprzeda  akcesoriów oraz cz ci zamiennych w zale no ci
od dost o ci. W przypadku potrzeby zakupu prosimy o kontakt telefoniczny z Autoryzowanym
Serwisem pod nr tel. 22 824 44 93 lub za po rednictwem adresu e-mail: serwis@zelmer.pl w celu
sprawdzenia dost o ci oraz kosztów.

17. W przypadku dodatkowych pyta  dotycz cych napraw prosimy o kontakt telefoniczny z
Autoryzowanym Serwisem pod nr tel. 22 824 44 93 lub za po rednictwem adresu e-mail: serwis@
zelmer.pl

18. Gwarancja niniejsza nie wy cza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnie  kupuj cego z tytu u
niezgodno ci rzeczy sprzedanej z umow  - wynikaj cych z ustawy z dnia 30 maja 2014 r. o prawach
konsumenta oraz ustawy z dnia 23 kwietnia 1964 r. – Kodeks cywilny, w tym z tytu u r kojmi za wady

sprzedawcy z tytu u r kojmi. W razie wykonywania przez Kupuj cego uprawnie  z gwarancji 
bieg terminu do wykonania uprawnie  z tytu u r kojmi ulega zawieszeniu z dniem zawiadomienia 
sprzedawcy o wadzie. Termin ten biegnie dalej od dnia odmowy przez Gwaranta wykonania 
obowi zków wynikaj cych z gwarancji albo bezskutecznego up ywu czasu na ich wykonanie.
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EN / WARRANTY REPORT
B&B TRENDS, S.L. guarantees compliance of this product for the use for which it is intended for a 
period of two years. In the case of breakdown during the term of this warranty, users are entitled to repair 
or else the replacement of the product at no charge if the former is unavailable, unless one of these 

price or cancellation of the sale, which must be dealt with directly with the sales vendor. This also covers 
replacement of spare parts provided that the product has been used according to the recommendations 

authorised by B&B TRENDS, S.L. The warranty will not cover any parts subject to wear and tear. 
This warranty does not affect your rights as a consumer in accordance with the provisions in Directive 
1999/44/EC for member states of the European Union.

USE OF WARRANTY
Customers must contact a B&B TRENDS, S.L. authorised Technical Service for repair of the product.
Since any tampering of the same by anyone not authorised by B&B TRENDS, S.L., or the careless or 
improper use of the same shall render this warranty null and void. The warranty must be fully completed 
and delivered along with the receipt or delivery docket for the effective exercise of rights under this 
warranty.
This warranty should be retained by the user as well as the invoice, receipt or the delivery docket to 
facilitate the exercise of these rights. For technical service and after-sales care outside the Polish 
territory, please submit your query to the point of sale where you purchased the item or check for further 
aftersales information at www.zelmer.com

DE / GARANTIE-ERKLÄRUNG
B&B TRENDS, S.L. garantiert die Konformität dieses Produkts für den Verwendungszweck, für den es 
bestimmt ist, für einen Zeitraum von zwei Jahren. Im Falle eines Ausfalls während der Laufzeit dieser 
Garantie sind die Benutzer dazu berechtigt, das Produkt kostenlos zu reparieren oder zu ersetzen, wenn 
die erste Option nicht möglich ist, es sei denn, eine dieser Optionen erweist sich als nicht erfüllbar oder 
ist unverhältnismäßig. In diesem Fall können Sie eine Preissenkung oder Stornierung des Verkaufs 
wählen, was direkt mit dem Verkäufer zu klären ist. Dies gilt auch für den Austausch von Ersatzteilen, 
sofern das Produkt im Falle beider Optionen gemäß den in dieser Anleitung enthaltenen Empfehlungen 
verwendet und nicht von einem Dritten manipuliert wurde, der nicht der B&B TRENDS, S.L.  zugelassen 
ist. Die Garantie deckt keine Verschleißteile ab. Diese Garantie betrifft nicht Ihre Rechte als Verbraucher 
gemäß den Bestimmungen der Richtlinie 1999/44/EG für die Mitgliedstaaten der Europäischen Union.

INANSPRUCHNAHME DER GARANTIE
Kunden müssen sich bezüglich der Reparatur des Produkts an einen von B&B TRENDS, S.L.  
zugelassenen technischen Kundendienst wenden.
Jede Manipulation durch Dritte, die nicht von B&B TRENDS, S.L.  zugelassen ist, oder die unvorsichtige 
oder unsachgemäße Verwendung des Produkts führt zum Erlöschen dieser Garantie. Die Garantie muss 
vollständig ausgefüllt und zusammen mit dem Kaufbeleg oder Lieferschein zurückgesendet werden, um 
die im Rahmen dieser Garantie geltenden Rechte ausüben zu können.
Diese Garantie sollte vom Benutzer zusammen mit der Rechnung, dem Kaufbeleg oder dem 
Lieferschein aufbewahrt werden, um die Ausübung dieser Rechte zu erleichtern. Bei einem technischen 
Service und Kundendienst außerhalb des polnischen Hoheitsgebiets richten Sie Ihre Anfrage bitte an die 
Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben, oder informieren Sie sich unter www.zelmer.
com über weitere Kundendienstinformationen.
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WWW.ZELMER.COM

0 /2020

B&B TRENDS, S.L. 
C. Cataluña, 24 · P.I. Ca N’Oller
08130 Santa Perpètua de Mogoda
(Barcelona) · SPAIN

Блендер со стеклянным сосудом / Блендер з чашею
Series: ZSB
MOD: ZSB4800
220-240V~ 50/60Hz 1000W
Type: CY-208
Made in China / Cделано в Китае / Зроблено в Китаї


